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Hirdetések nagyság szerint

A véres dráma.
Háború van künn a nagy vi­

lágban s mi a nagy messzeség­
ből feszült érdeklődéssel várjuk 
nap-nap után, micsoda híreket hoz 
a véres események színhelyéről a 
táviró. Okunk vau arra, hogy ne 
csak a kívánod idegen szemeivel 
nézzük a Sárga tengeren folyó 
drámát, mert egy velünk közvet­
lenül szomszédos állam viseli a 
nagy háborút s ennek a sorsa 
ránk nézve közömbös nem lehet. 
Eltekintve a politikától, amellyel 
nem foglalkozunk, számtalan köz- 
gazdasági érdek fűz bennünket 
Oroszországhoz.

A japánokhoz már nem igen 
fűz bennünket az érdek, mégis, 
mi tagadás benne, a magyar nép 
többségének rokonszeve a japán­
oké, e müveit, vitéz, alkotmányos 
és szabadságszerető mongol fajé, 
amelynek országa Magyarország 
mintájára művelődött és formáló­
dott át kulturnéppé a legutóbbi 
évtizedekben. Nagy missziót tel­
jesít e nép messze innen Kelebi­
zsuiban a Sárga tenger partjainál 
s hogy ezt a missziót az orosznál 
humánusabban s hozzáértőbben 
teljesíti, az bizonyos.

Mint minden ujabbkori bábo­
mnak, úgy ennek is a közgazda­

sági érdek a rugója. Japánnak fo­
gyasztó külföldre van szüksége, 
Kínára, Mandsuriára, gyarmatok 
is kellenek a lak ósággal túlzsúfolt 
országnak s mindezt lehetetlenné 
tette az orosz, Ezért készült Ja­
pán már tiz esztendő óla erre a 
háborúra. S hogy milyen kitünő­
en elkészült, azt fényesen bizo­
nyítja az eddigi eredmény. A flot­
ta csaknem tünkre tétetett s a szá­
raz föl dón sincs szerencséje a fe­
hér ezár hadseregének. A háború 
kimenetelét megjósolni természe­
tesen vakmerőség lenne még, de 
a tudósítások, amik a véres föld­
ről jöttek eddig hozzánk, arra en­
gednek következtetni, hogy az o- 
rosz világhatalom egy nagy ku­
du rezot fog szenvedni.

Amint az angol-bur háború 
idején szívvel és lélekkel lelke­
sedtünk a burokért, úgy lelkese­
dünk most a japánokért. S nem 
azért fogjuk a pártjukat, meri ők 
a gyöngébbek, amint ez a burok­
nál volt az eset. Japán Keletazsi- 
ában legalább olyan erős, mint 
az ellensége. Hanem azért lelke­
sedünk a Japán győzelmek hal­
lásán, mert nem szeretjük az oro­
szok birodalmát.

A rabság hazája ez az ország 
még most is, midőn az alkotmá­
nyos szabadság napja süt már

mindenfelé a müveit világon. 
Forradalmi mozgalmak által °van 
aláásva e hatalmas birodalom és 
rémségéé lesz az, amikor ezek az 
aknák felrobbannak. Nyomorban 
rabigában sinlődik az emberek 
százmilliója, a föld munkása hit­
ványabb érték, mint a házi állat, 
joga csak a katonaságnak, ne­
in ességnek és szabadult polgár­
ságnak van. Szégyene a müveit 
világnak ez az állapot s bizony 
az európai népnek társadalmát 
szabadságát és kultúráját még 
mindig veszély fenyegeti a fa­
gyos kelet felől.

Az orosz 1848-ban eltiport 
bennünket — ezt nem felejtjük 
el neki. Ugyanaz az Oroszország 
ez még most is, mint akkor volt 
— mért változott volna meg irán­
ta a mi érzelmünk ?

Azt tartjuk, hogy a lenyűgö­
zött, rabságban tartott, elnyomott 
orosz népnek nagyobb hasznára 
lesz egy vesztett háború, mint a 
megnyert. Mert egy nagy vereség 
súlya alatt talán megtörne a gő­
gös népeket elnyomó és el buti- 
lé hatalom és megadná a népé­
nek a szabadságot.

1

T A 1 c % A.
Mese a két gyerekről.
A nagyasszony, a két gyermek nagy­

nénje szomorúan állott föl a karosszeké- 
böl, mely a nyílt verend i bejárójához volt 
tolva, és még egyszer megkérdezte.

— Hát el fogtok menni ?
A két gyermek bátortalanul nézett 

egymásra. A szemüket könny lepte el s 
aztán, mint a bűnösök, félénken hajtották 
le fejüket,

— El! — ismételték tompán.
Fájdalmasan szakadt föl a sóhaj a 

nagyasszony kebléből. A keze reszketve 
simogatta a két gyermek haját és kese­
rűen mondta ;

— Igazatok van. . . Mit is csinálná­
tok ilyen unalmas öreg asszony mellett ? 
Ti, a fiatalok ! Előttetek áll az élet, tietek 
a világ / Igaz, igaz . . ,

— De nagynéni /
— Semmi, semmi . . . Igazatok van. 

íMi, csókolj inog Margit és te is Sándor.

A két gyermek nagyon elkeseredett. 
Bárhogy is igyekeztek elpalástolui, a küny 
csakúgy hullott a szemükből. A nagy asz- 
szuny megsajnálta őket és leedólyeskedni 
próbált.

— Ni, na, hit ez un? Ivet ilyen 
maglett ember! B gy asszony és egy térti 1J 
Nem szégyelltek m igátokat? No, gyorsan, 
gyorsan. Csókoljátok meg egymást, hadd 
lássam, hogyan szeretitek egymást 1 Az- 

I tán maga férj uram, jól viselje m igát, 
mert ha panaszt hallok, jaj Istenem mi 
lösz 1 Na, csak ne tiltakozzék A férfi mind 
rossz csont. A kártya és a klubb ... is­
merjük már ezeket a csábitó ördögöket. 
Margit, tartsd kordába az uradat!

— De nagynéni, hiszen Sándor . . .
— Jó, jó, csak ne bízzál benne olyan 

nagyon. Te az ón nevelésem vagy, hanem 
miatta bizony nem tenném tüzbe a keze­
met. A mig jogászkodott, tudod . .

A két gyermek elnevette magát. Már 
elfelejtették a nagy keservüket, csintalan 
mosollyal néztek össze.

Lent a veronda lépcsőzole előtt dü­
börögve állott míg a nagy halár, János,

az öreg kocsis tisztelettel szól a bakról.
— Tán mehetnénk urfi, mert zörög 

már a masina.
— Ej, ej, de nagy csacsi kend öreg 

János. Hiszen már nem urfi az urfi, ha­
nem tekintetes nr I — szólt rá a nagy­
asszony.

—■ Persze, persze szamár lesz az em­
ber, ha már öreg, — dohogott az öreg­
kocsis. Lám, a Pista gyerek, az unokám 
is lóvá Lesz, unos-unton. Mindig a nya­
kamul nyargalász az adta lcőlyke.

A nagyasszony sóhajtva fordult a 
gyerekek felé.

— Búcsúzzunk hát gyermekeim 1 Bú­
csúzzunk . . .

A két gyerek odaborult a nagyasz- 
szony vállára. Nem tudtak egy szöt sem 
szólani, csak a könyos szemük beszélt.

És egym ist támogatva, reszketve 
mentek le a lépcsőkön.

— Lassan hajts János I
János lassan hajtott s a nagyasz- 

szony neki támaszkodva a verenda oszlo­
pának elbovu't tekintettel nézettja két 
gyerek után. A fasor aztán eltakarta Okol
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— A Barcsi fogyasztási és értó 
kósitő szövetkezet, mely pár héttol ez­
előtt alakult meg véglegesen, immár liá 
zat vett magának Barcs alkalmas pontján 
Ugyanis megvette a „ Korona vendéglő“ 
közelében levő Steiner féle házat 5800 fo­
rintért, mely helyiségeinek megfelelő át­
alakítása után, már ez évi mározius hó 
10-én a szövetkezet rendelkezésére bo 
csájtátik, vagyis az üzlet ekkor kezdi

segiink 13, Slavóniából érkezeit földmi

s az öreg, fejérliaju asszony erőtlenül e 
sett vissza a karosszékébe.

Ilát itt hagyták. Az édes szőkehaju 
kis leány, akit úgy nevelt fel baba korá­
tól és a vidám, derék jó fiú, akiből em­
bert faragott. A két árva, akiknek anyjuk 
helyett anyjuk volt . . És most itt hagy­
ták. ük ime boldogok s most ő lett árva.

Hányszor mosolygott fel a gyönyör­
től, amikor látta, hogy a két kis unoka- 
testvér nagyon szereti egymást. Hogy le­
festette képzeletében azt a napot, amikor 
egymásba teszi a két gyermek kezét és 
azt. mondja nekik :

- Szerelitek egymást? Igen? Hát 
lennétek térj es feleség’ ?

Us azt a napot is megérte. És Bol­
dog volt. Hunéin most, most . . Ezt nem 
varia, nem hitte volna. Miiyen balga volt. 
Hiszen gondolhatta volna.

Hogy annak a fiúnak lesznek vá- 
gjai, álmai, melyek elszóliljálc innen 
Uogy kiakarja venni részét a nemes küz­
delemből, amit az élet nyújt. És az asz- 
s .ony követni fogja. Uh, hogy erre nem 
gondolt.

Ézolótt act hónappal még milyen

boldog volt. Mikor itt, az oltár előtt egy­
más mellett állott a két piruló gyerek és 
a pap kimondta rájuk az áldását. Minden 
álmát megvalósulni látta akkor és azt hit­
te, nem lehet már senki boldogabb. És 
másnap mikor az a piruló, édes gyermek­
asszony bujt előle, kerülte a tekintetét. 
Mintha nagy bűnt követett volna el. És 
mikor faggata, sírni kezdett és sirt, sirt 
szakadatlanul. Oh az édes gyermek I

Délebédnél pedig úgy ült az a két 
gyermek az asztalnál, mint két, gonoszte­
vő. Lehajtották a fejüket és a világért 
t:gy szót nem szóltak volna, Margitnak el
!S ég®>te SZiW il ,eves a nagy igyekvés- 
üen. hs akkor ő odaszólt a fiúnak ;

- No, hamar egy még forróbb csó­
kol neki, hogy ne fájjon.

Es, akkor Sándor, az a nagy, déiczeg 
Un esetlenül, zavartan fordult el s az a 
kis bohó asszony megszaladt. És nem le­
hetett aztán se szép szóval, se komolyko­
djál kicsalni a leányszobából.

A nagyasszony elmosolyodott.
a leáuyszoba .. Amelyet nász- 

0bává keJJelí avanzsáltat,!!1, mert Mar­

lapot a még rosszabbra fordult és Pápai 
László a messze*] )olini Tűzi a lakösa,'43 
éves korában, életének delén, meghalt. 
Halálát három árva siratja. Temetése e 
hó 23-án délután 2 órakor ment végbe, 
nagy részvét mellett.

— Időjárás. Az o hó 23 áu éjjel a 
tavaszi napok után hirtelen zord téliessé 
vált idő még folyton, tart, s valósággal 
deczemberi hidegeket élünk. H hó 27-én
■ éggel is oly fagyasztó hidegre ébredtünk,
hogy az ablakok tele voltak jégvirággal 
s a hőmérő 6 fok hideget mutatott.

— Selyemtenyésztós. Somogyme-
g} e selyem tenyésztésének állapotáról kül­
detett lie lapunkhoz a földművelésügyi 
minisztériumtól nagyméltóságu Darányi 
Ignácz in. kir. földművelésügyi miniszter 
inhoz beérkezett jelentés, elég terjedelmes 
kony Valiikban. A nagy pontossággal, gond­
dal kiállított könyvalaku jelentés valóban 
dicséretre méltó munka, mely hű áttekin- 
lési, ad a közgazdaságilag oly fontos se­
lyemtenyésztésről úgy megyénkben, mini 
az egész országban. Részletesen megem­
lékezik minden puszta és község műkö­
déséről a selyemtenyószlés körül, dicsé- 
rőleg emlékezik meg azokról, kik a köz­
ségekben elölj árnak a selyemtenyésztós 
hasznos munkájában, s egyúttal oktatást, 
buzdítást ad a további munkálkodásra. 
Lapunk szüle tere miatt sajnálatunkra csak 
röviden emlékezhetünk meg a jelentésről 
megyénket s járásunkat illetőleg a követ­
kezőkben : Somogy megyében, a múlt 1903 
évben 159 a selyemtenyésztő puszták és 
községek száma, 1356 családdal, kik a 
nevezett évben 23,335 klgrm 50 deka se- 
lyemgubót termeltek, melyért kifizettetett 
42.126 korona 10 fillér. Ebből a kimuta­
tásból a barcsi járás termelőire a követ­
kező arány esik. A termelők száma 157. 
az általuk termelt gubók súlya 3.169 ki gr. 
5.858 korona összegben, melyből átlag 
egy termelőre 37 korona esik. A legma­
gasabb kereset, melyei járásunkban a 
múlt évben egy termelő elért, 123 koro­
na. A megyében a legnagyobb előmene­
telt tettek a selyemtenyésztésben 1902 év-

git semmi kincsért nem akart kivonulni 
belőle. Az lett a hálószobájuk. Na hiszen 
jól néztek ki. Ha egy kicsit kötődtek, han- 
ezuroztak, hát mindjárt úgy fel volt for­
gatva, hogy Ninive se különben. Alig is 
lehetett benne mozogni.

Uh, az édes gyermekek .... Köny 
hullott ki a nagyasszony szeméből és 
göiesősen szorította zsebkendőjét az ajka 
‘hoz. Keserű zokogás fojtogatta.

A park porondján lassan gördült be 
a nagy határ. János, az öreg szomorúan 
szólott fel :

Hát elmentek . . . Bizony Isten 
nem hittem volna

En sem ... én som . . tördelte 
a nagyasszony kétségbeesve.

Majd vissza gyümíek még, amer­
re elmentek 1 —■ mormogta vigasztaló han­
gon az öreg — ne tessék búsulni 1

Ls mérgesen csapott közéje a lovainak.
A két gyermek pedig ott állott a kis 

állomás bejárójánál. Megfogták az egy­
más kezét és szomorúan nézték a távolba 
vesző sínpárokat.

öándor, — szólalt meg végre a
Z.

-»-Ta



Február 28
töl 1903 évig Mernye, Istvándi, Kóthely 
és Balttton-Berény községek. A barcsi 
járásban eddig u következő községek űzik 
a selyeintenvészetet: Avacs, B ibócsa, Bol- 
hó, Cső konya, Darány, Dráva-Tumási, Ho- 
mokszentgyögy, Istvándi, Kotnlósd, Lajos- 
háza p. a. P.Ufalu, Rinyaujlak és Szülök 
Kívánatos volna, ha ez a könnyűszerre 
szép hasznot hozó foglalkozás jobban el 
terjedne járásunkban is.

— Gyakorlati baromfi tenyósz 
tea czimen uj könyvet irt Parthay Géza 
az Országos Baromíitenyésztési Egyesü­
let igazgatója. A könyv részletesen fog 
lalkozik a haszontyuk, pulyka-, gyöngy- 
tyuk-, kacsa- és ludtenyősztóssel. Részle­
tesen ismerteti mind azon fajtákat irás és 
képben, melyek a tenyésztésben a legna­
gyobb hasznot adják. Parthay több ideig 
volt külföldi tanulmány utón, ezen köny 
vében összegezte külföldi tapasztalatait 
igy a „Gyakorlati Baromfitenyésztés“ nem 
csak a legjobb baromfitenyésztési munka 
hanem néikülözhetetlen segédeszköze 
nemcsak a szaktenyésztőnek, liánom min­
den baromfi tartó gazdasszonynak is, mert 
ebből megtanulhatja, hogy és mikép le 
hét a baromfiakat sikeresen és haszonná 
tenyészteni. A müvet 73 csinos kép teszi 
érdekessé ; ára 3 korona. Megrendelhető 
ezen összeg előleges beküldése mellett a 
Szárnyasaink kiadóhivatalában Budapes­
ten, Rottenbiller-uleza 30. szám.

— Gazdák, ha nagy terméshez 
akarnak jutni, Mautkner-féle magvakat 
vessenek. Idei árjegyzékét, mely 226 
oldalra terjed, Mauthner Ödön cs. ős kir. 
udvari magkereskedáse Budapesten, Rot- 
tenbiller-utcza 33, mindenkinek ingyen 
megküldi. A kitünően tisztított, legna­
gyobb csiraképességgel bíró, fajtiszta 
magvak árai alacsonyak. Különösen föl- 
emlitendők az impregnált takarmányrépa- 
magvak és a legnemesebb gabnafélék dús 
választéka.

— Raktár-kimutatása magyar le­
számítoló és pénzváltó-bank barcsi raktá­
rainak. Készlet f. hó 1-én 107200 mm. 
1607300 kor. biztosítási érték. Beraktárlás 
folyó hó 1-től 15-ig 5647 mm. 91550 kor.
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Összseson 112847 min. 1698850 kor. biz 
érték Kiraktárlás f. hó 1-től 15-ig 13106 
mm. 187359 kor. biztosítási érték. Kész­
let f. hó 15-én 93741 mm. 1511500 kor. 
biztosítási érték. Részletezés: 38679 mm. 
búza, 2550 mm. rozs, 5415 mm. árpa, 
30994 zab, 13928 mm. tengeri, 2228 mm. 
hüvelyesek, 5947 min. különféle, <vsze- 
sen 99741 mm. Bavcstelep, 1904. február 
hó 15-én.

Szombati level.

Éljen a vármegye, bőkezű vármegye _
Ls a kutya adót se egye a fene !
Bljen a vármegye, azt a kutyafáját,
Hála az Istennek végre, hogy belátják, 
Hogy miilékünk Barcson vizünk nincsen
T. , (semmi,
Jo volt már ez ellen valahára tenni.
(,ít a templom-téren, széles templom-téren 
Bugyog majd a „vizünk“! Jaj de milyen

.. ... . (szépen I
Uzonhk majd a nép, korsó a kezében,
S czivakodnak rajta; első hogy ki ló»yenQ 
Telepről villamos vezet;majd be Barcsra 
Omnibusz, fiákkor s több efféle fajta . 
Rendezett tanács is, katona még száz is, 
^őt hogy ne túlozzak lesz egy?generális! 
Korház lesz majd kettő : egy a faluvégen 
Egy meg (persze persze) a kút közelében ! 
Lesz járásbíróság, esküt teszek rája — 
Éljen, ki a fúrást ekként dirigálja I

II.

Kit éljenez sógor (Bavcstelep szólt mostan) 
Tán, hogy a „mi" kutunk bent lesz a fa­

luban ? 1
Bachus úgy segélyjen, kend most félre

(beszól
Tán többet bevett kend ma a kelleténél / 
Telepen a helye annak, sehol máshol ! 
Mondjon le kend sógor cifra ábrándjáról! 
lelepen a helye ott a vasut-téren /
Es hogy majd ott is lesz: nincs semmi

(kétségem.

1 *h a bugyogása balfülemben zug már. 
oda száll,majd inni a sok dallos madár. 
B rémes csöndü éjben — pisztoly a ke­

fében —
szerelmében megcsalt ifjú oda mógyen . 
Ott súg majd szerelmet legény balga lány­
ra i .X , (nak . . .
Oda térnek akik szerelemre vágynak
Es a barcsi népség irigykedve nézi,
Hogy nekünk kutunk van — még ’pedig

(artézi 1

Persze, hogy nem hagyja Barcs se ezt szó
(nélkül,

I Amitő1 Harcstelep hol zöldül, hol kékül. 
De a végén mégis: szópen'megegyeznek:

1 Ne legyen bent Barcsnak — s no legyen
(Telepnek.

Cyrano.

Köszönetnyilvánítás.

Mindazok, kik forrón szeretett 
féljem, fivérünle, illetve rokonunk, 
boldogult

ű

elhunytéval bennünket részvétnyi­
latkozatukkal felkerestek és a vég- 
tisztességen megjelenni szívesek vol­
tak, fogadják hálás köszőnetünket. 

Bavcstelep, 1904. február 25.

A gyászoló család.

i)

kicsi asszony — hát mit csinálunk mi 
Budapasten ?

— Mit? — kérdezte meghökkenve a 
férfi. — Hát mit! Rám ott vár az irodám.

A nagynéni szépen berendcztelte. Az­
tán nagy, hires ügyvéd leszek.

— Igen de en, én . . . szepegett a 
kicsi asszony. — A nagynéni sem lesz ott 
s nekem nincs egy ismerősöm sem.

— Dehogy nincs. Hát a nagynéni 
ismerősei ?

— Igen, de én azokat nem ismerem.
— Oh, édes szentem, hát megfogod 

ismerni őket.
A kicsi asszony elhallgatott. Némán 

merült magába s csak nagykésön szólalt.
meg.

— Elment már a János?
— Eli
A csöpp asszony ehnélázva nézett 

vissza az országút irányába.
— Sándor — mondotta bizonytala­

nul — szeretnék még néhány szál mezei 
virágot tépni emlékül.

A térti szótlanul indult az országú­
ton. Az asszony mohón tépdeste az árok- 
Síéli virágokat s egy-egy könnye csillogó

harmatként ott reszketett a virágok szir­
mán.

A kis őrház felől élesen sivitott a 
vonat füttyhangja. Miután utas nem volt 
az őrháznál, a vonat közönyösen dübör­
gőit tovább.

A gyermek-házaspár szepegve nézett 
egymásra és halkan, megindultan mondta;

— Elkéstünk 1
A következő pillanatban felvidult az 

arcuk. Az asszony vidám, boldogan ka­
cagni kezdett és futni kezdett abba az i- 
rányba, ahonnan az öreg udvarház fala 
messzire fehérlett.

Es mikor újra olt álltak a nagyasszony 
előtt, a térti eltolódott hangon mondta :

— Visszajöttünk 1
Az asszony pedig megtoldotta :
— És nem megyünk többó el soha.
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Minden családnak
saját jól felfogott érdekében csakis a

Kathreiner-féle
Kneipp-maláta kávét

ízabadna pótlékul használnia
* mindennapi kávéitalhoz.
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Jó házból való fiú

tanonczul
~~ felvétetik ZZZZZZ

a barcsi könyvnyomdában.
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Barcs és Vidéke Február 28

Gvár: Ná I'.UGIvS-1'.)1 .ALI fLsztorgom m.)
Siirffönvczini : ETERNIT BUDAPEST.

'byÚr : VüUKLABRUClv (Felső Ausztria.)
Telefon: 12—92.

Azbeszt-Csment-Paia

Haíssk Lajos szab.
ElpusstithatatUu, ko íayii tetszetős, olcsó ás tűzálló tető földanyag

ETERNIT 31 I VElí HITSCHEK LiJJS BUDAPEST. VI , Andnísy-ut 33
4-12 Elsőrangú referencziák Jótállás — Évi Gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést
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Évre azonban nem minden szőlőfaj alkalmas, (b<r mind kúszó természetű) mert nagyobb— 
termést nem hoz, ezért sokan nem óvtak el eredményt eddig. Hol lugasnak al-
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Hitessünk minden ház mellé és 

' 'MSÄi kertjeinkben föld- és homoktala­

jon.
rósz.- hí megnő tormest nem noz, ezei-t sokan nem mm m urea monyt oaaig. Hol lugasnak al­
kalmas fajokat ü -ttek, azok bőven ellátják házukat az egész szőlőóréa idején a legkitűnőbb mus- 
katály és más éi; s szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen oly ház, melynek fala mellett a legcse­
kélyebb g -odózás-oil felnevelhető nem volna, ezenkívül más épületeknek, kerteknek, kerítéseknek 
stb. a legrem -ke . i dísze, anélkül, lngv legkevesebb helyet i t elfoglalna az egyé ovo használható 
részekből. Ez •> gliála latosabb gyümölcs, mert minden évben torom.

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes fénynyomntu katalógus bárkinek ingyen és bér- 
montvv küldetik nmg, aki özönét egy lovolozőlapon tudatja. Czim :

ji6—2cKrmollékí első szölöoltv.ínytolcj) Xagy-Kágya, u. p.
-it, tániiÜE . iii i. I'SlLmi itiiíi.: A 8r 2J

i Észlelettel órlesilem a n. é. 
közönségei, hogy

190á. április hó 1-től
Barcstelepen Z

az úgynevezett
ZZZZZ Hatházban

Ó jaj !

Megfojt ez az
átkozott köhögés I

Köhögés rekedtség és elnyálkáso- 
dás ellen gyors és biztos hatásúak

Egger meüpasztillái
az étvágyat nem rontják és 

kitűnő ízűek.
Doboza 1 korona és 2 korona. 
Próbádoboz 50 fillér.

fő- és szi.ciildési raktár :
„N ÁDO HU gyógyszertár

_______ Budapest. VI . Vaczi komit 17.

Éljen !

z

Egger mellpasztilla 
csakhamar uieggyógyitot

Barcs: Kohut Sámuel.
Kapható : Barcstelep Schön Richárd.

Szigetvár: Salamon Gy. örökösei.
I?isy Sándor gyógyszertárakban.
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(ő. szám. I. e.)

a modern kor kívánalmainak 
megfelelőleg

nyitok.
A n. ó. úri közönség szives 

pártfogását kérve — maradok
kiváló tisztelettel

Steiner János
szabó.

Budapestről.
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Hirdetések jutányos áron 

felvétetnek e lap kiadóhi­
vatalában.
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KLEIN és SCHWÄRCZ
legnagyobb férfi- fin éH 
gyermek-ruha- áruház. I

Legolcsóbb és legjobb bevásárlási forrás.
Vidéki m-irreiv:•dósok gyorsan és pontosan 
oszközöltotnok. — Képes árjegyzők ingyen.
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DEUTSCH IZIDOrI
BARCSON gg

Ajánlja az újonnan berendezett 1

czsment-árugyáráí

liol különféle lemezek és minden 1 
e szakmába vágó áruk jó mi­
nőségben és jutányos áron kap­
hatók.
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VASÜTI MENETREND.
Barcsra érkezik :

Pécsről , . délelőtt 10 óra 58 per
„ délután 5 „ 14
„ este 9 „ 12

Kanizsáról . délelőtt 7 11
„ délután 5 „ 15
„ este 8 „ 20

Pakráczról . délelőtt 10 „ 53
„ este 8 „ 05

bomogy-bzobbról délben 12 „ 15
este 9 „ 05 n

Pécsre . . reggel 7 óra 28 perez. 
« délután 1 „ 20 „
* délután 5 „ 50 „

Kanizsára . délelőtt 8 „ 25 „
» délelőtt 11 „ 10 „
» este 9 „ 40 „

Pakráczra . délelőtt 8 „ 16 „
délután 5 „ 30 „

Somogy Szobbra reggel u „ 40 „
» délután i „ 30 _

iNyuni. a barcsi köny vnyuuidábaii.


